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ВВЕДЕНИЕ 

Проектная документация разработана на основании задания на проектирование по объ-

екту «Строительство АБМК №7, в посёлке Мотыгино, Мотыгинского района, Красноярского 

края». 

Объем и состав проекта соответствует «Положению о составе разделов проектной до-

кументации и требованиях к их содержанию», утвержденным Постановлением Правительства 

РФ от 16.02.2008 г. №87. При разработке учтены требования законодательства Российской Фе-

дерации, стандартов РФ, действующих нормативных документов Министерства природных 

ресурсов России, других нормативных актов, регулирующих природоохранную деятельность. 

Система обеспечения пожарной безопасности при проектировании объекта» строится на 

выполнении всех действующих норм и правил в области пожарной безопасности, а именно: 

1. Федеральный закон «Технический регламент о требованиях пожарной безопас-

ности», от 22.07.2008 г. № 123-ФЗ; 

2. Постановление Правительства РФ от 16 сентября 2020 г. N 1479 «Об утвержде-

нии Правил противопожарного режима в Российской Федерации»; 

3.  ГОСТ 12.1.004-91* «Пожарная безопасность. Общие требования»; 

4.  СП 484.1311500.2020 "Системы противопожарной защиты. Системы пожарной 

сигнализации и автоматизация систем противопожарной защиты. Нормы и правила проектиро-

вания" (утверждён приказом МЧС России от 31 июля 2020 г. N 582); 

5.  СП 486.1311500.2020 "Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, со-

оружений, помещений и оборудования, подлежащих защите автоматическими установками 

пожаротушения и системами пожарной сигнализации. Требования пожарной безопасности" 

(утверждён приказом МЧС России от 20 июля 2020 г. N 539) 

6.  СП 12.13130.2009 «Определение категорий помещений, зданий и наружных 

установок по взрывопожарной и пожарной опасности»; 

7.  Правила устройства электроустановок (ПУЭ); 

8.  Пособие по определению пределов огнестойкости конструкций, пределов рас-

пространения огня по конструкциям и групп возгораемости материалов ЦНИИСК им. Куче-

ренко. 

Целью создания системы обеспечения пожарной безопасности является предотвраще-

ние пожара, обеспечение безопасности людей и защита имущества при пожаре. 

Система обеспечения пожарной безопасности объекта защиты включает в себя систему 

предотвращения пожара, систему противопожарной защиты, комплекс организационно-

технических мероприятий по обеспечению пожарной безопасности, исключающих возмож-

ность превышения значений допустимого пожарного риска, установленного Федеральным за-

коном «Технический регламент о требованиях пожарной безопасности», и направленных на 

предотвращение опасности причинения вреда третьим лицам в результате пожара. 
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1. МЕРОПРИЯТИЯ ПО ОБЕСПЕЧЕНИЮ ПОЖАРНОЙ 

БЕЗОПАСНОСТИ 

С целью обеспечения пожарной безопасности объекта, а именно предотвращения пожа-

ра, обеспечения безопасности людей и защиты имущества при пожаре, на объекте предусмот-

рена система обеспечения пожарной безопасности. Система обеспечения пожарной безопасно-

сти объекта включает в себя систему предотвращения пожара, систему противопожарной за-

щиты, комплекс организационно-технических мероприятий по обеспечению пожарной без-

опасности, а также содержит комплекс мероприятий, исключающих возможность превышения 

допустимых значений пожарных рисков и направленных на предотвращение опасности причи-

нения вреда третьим лицам в результате пожара, что соответствует ст. 5 №123-ФЗ. Целью со-

здания систем предотвращения пожаров является исключение условий возникновения пожа-

ров. Исключение условий возникновения пожаров достигается: − исключением условий обра-

зования горючей среды; − исключением условий образования в горючей среде (или внесения в 

нее) источников зажигания. Исключение условий образования горючей среды должно обеспе-

чиваться одним или несколькими из следующих способов: − применение негорючих веществ и 

материалов; − ограничение массы и (или) объема горючих веществ и материалов; − использо-

вание наиболее безопасных способов размещения горючих веществ и материалов, а также ма-

териалов, взаимодействие которых друг с другом приводит к образованию горючей среды; − 

изоляция горючей среды от источников зажигания; − применение устройств защиты производ-

ственного оборудования, исключающих выход горючих веществ из аппаратов и трубопрово-

дов; − удаление из помещений, технологического оборудования и коммуникаций пожароопас-

ных отходов производства, отложений пыли, пуха. Исключение условий образования в горю-

чей среде (или внесения в нее) источников зажигания должно достигаться одним или несколь-

кими из следующих способов:  

1) применение электрооборудования, соответствующего классу пожароопасной и (или) 

взрывоопасной зоны, категории и группе взрывоопасной смеси;  

2) применение в конструкции быстродействующих средств защитного отключения 

электроустановок или других устройств, исключающих появление источников зажигания;  

3) применение оборудования и режимов проведения технологического процесса, ис-

ключающих образование статического электричества;  

4) устройство молниезащиты зданий, сооружений и оборудования;  

5) поддержание безопасной температуры нагрева веществ, материалов и поверхностей, 

которые контактируют с горючей средой;  

6) применение способов и устройств ограничения энергии искрового разряда в горючей 

среде до безопасных значений;  

7) применение искробезопасного инструмента при работе с легковоспламеняющимися 

жидкостями и горючими газами  

8) ликвидация условий для теплового, химического и (или) микробиологического само-

возгорания обращающихся веществ, материалов и изделий;  

9) применение устройств, исключающих возможность распространения пламени из од-

ного объема в смежный 
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Целью создания систем противопожарной защиты является защита людей и имуще-

ства от воздействия опасных факторов пожара и (или) ограничение его последствий. Защита 

людей и имущества от воздействия опасных факторов пожара и (или) ограничение его послед-

ствий обеспечиваются снижением динамики нарастания опасных факторов пожара, эвакуацией 

людей и имущества в безопасную зону и (или) тушением пожара. Системы противопожарной 

защиты должны обладать надежностью и устойчивостью к воздействию опасных факторов 

пожара в течение времени, необходимого для достижения целей обеспечения пожарной без-

опасности. Защита людей и имущества от воздействия опасных факторов пожара и (или) огра-

ничение последствий их воздействия обеспечиваются одним или несколькими из следующих 

способов:  

1) применение объемно-планировочных решений и средств, обеспечивающих ограниче-

ние распространения пожара за пределы очага;  

2) устройство эвакуационных путей, удовлетворяющих требованиям безопасной эваку-

ации людей при пожаре;  

3) устройство систем обнаружения пожара (установок и систем пожарной сигнализа-

ции), оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре;  

4) применение систем коллективной защиты и средств индивидуальной защиты людей 

от воздействия опасных факторов пожара;  

5) применение основных строительных конструкций с пределами огнестойкости и клас-

сами пожарной опасности, соответствующими требуемым степени огнестойкости и классу 

конструктивной пожарной опасности зданий и сооружений, а также с ограничением пожарной 

опасности поверхностных слоев (отделок, облицовок и средств огнезащиты) строительных 

конструкций на путях эвакуации;  

6) применение огнезащитных составов и строительных материалов (облицовок) для по-

вышения пределов огнестойкости строительных конструкций;  

7) устройство аварийного слива пожароопасных жидкостей и аварийного стравливания 

горючих газов из аппаратуры;  

8) применение первичных средств пожаротушения;  

9) применение автоматических и (или) автономных установок пожаротушения;  

10) организация деятельности подразделений пожарной охраны 

 

1.1. Обоснование противопожарных расстояний между зданиями, сооружениями и 

наружными установками, обеспечивающих пожарную безопасность объектов 

капитального строительства; 

Противопожарные разрывы между зданиями и сооружениями принимаются по дей-

ствующим нормам и правилам в области пожарной безопасности. Генеральный план решен с 

учетом выполнения санитарных и противопожарных норм. 

Расстояния между зданиями и сооружениями объекта, соответствует требованиям Фе-

дерального закона «Технический регламент о требованиях пожарной безопасности», от 

22.07.2008 г. № 123-ФЗ, принятые расстояния представлены в таблице 1. 
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Таблица 1 – расстояния между зданиями и сооружениями. 

Наименование здания 

(сооружения) 

Наименьшее расстоя-

ние, м 

Фактически принятое 

расстояние, м 

Нормативный доку-

мент 

Здание котельной (поз. 1) 

Жилые и обществен-

ные здания 
15 40 

 СП 4.13130.2013, п 

4.4.  

Точка забора воды для 

пожаротушения 
30 31 

СП 8.13130.2020 п. 

10.5 

До проезда предприя-

тия 
1,5 4,5 

СП 18.13330.2019 

п.5.40 

 

К зданиям и сооружениям проектируемого объекта обеспечен беспрепятственный 

подъезд пожарной техники. Дорожное покрытие рассчитано на возможность проезда пожар-

ных автомобилей с расчётной нагрузкой не менее 16 тонн на ось. 

1.2. Описание и обоснование проектных решений по наружному 

противопожарному водоснабжению, по определению проездов и подъездов для 

пожарной техники  

Наружное противопожарное водоснабжение предусмотрено от подземных пожарных 

резервуаров, расположенных на территории проектируемой котельной. 

Наружное противопожарное водоснабжение предусмотрено в соответствии с требова-

ниями ст. 99 п. 1 ФЗ № 123-ФЗ.  

Диктующим фактором для определения расхода воды на наружное пожаротушение 

является требование СП 8.13130.2020 таб.3 п.5.1 (для зданий III степени огнестойкости, ка-

тегории Г по ВПиПО, объемом менее 3 тыс. м3 ). Расход воды = 10 л/с;  

Расчетное количество одновременных пожаров на промышленном предприятии со-

гласно п.5.1 и таблице 1 СП 8.13130.2020 – 1 шт. 

Продолжительность тушения пожара по п.5.18 СП 8.13130.2020 - 3 ч 

Количество резервуаров определено в соответствии с п. 10.3 СП 8.13130.2020 – 2 по-

жарных резервуара. Объем резервуар определяется как половина объема воды необходимого 

на пожаротушение. Объем воды на пожаротушения составляет 108 м3 (расход 10л/с в тече-

нии 3 ч пожара)– соответственно в одном резервуаре находится 54 м3 воды. 

 Запас воды на нужды наружного пожаротушения предусмотрен в двух подземных 

пожарных резервуаров РГС, объёмом (наливной) каждый по 60 м³ (Приложение Б - опрос-

ный лист на пожарные резервуары). Общий запас составит 120 м³. Срок восстановления про-

тивопожарного запаса воды не более 36 ч, согласно п. 5.18 СП 8.13130.2020. Обеспечивается 
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доставкой воды из реки (расстояние около 1,6 км) АЦ ближайшей пожарной части. 

Функции по наружному пожаротушению будет осуществлять ближайшее ПЧ, распо-

ложенное в 2,6 км от проектируемого объекта, примерное время следования пожарными 

подразделениями, с учетом дорожных условий – 3,5 минуты (см. приложение В).  

Подъезд пожарных автомобилей осуществляется с двух сторон здания АБМК и одной 

стороне ДЭС, что соответствует СП 4.13130.2013 п. 8.2 (ширина ДЭС - 5,7 м, что меньше 

18,0 м). Проектируемый проезд с твердым покрытием, конструкции которого рассчитаны на 

нагрузку от пожарных автомобилей (см. раздел ПЗУ), требования СП 4.13130.2013 п. 8.9, 

расположен на расстоянии 5 м от внутреннего края до стены здания, что соответствует СП 

4.13130.2013 п. 8.8. Ширина проездов составляет 3,8 метра, что соответствует СП 

4.13130.2013 п. 8.6 (высота здания от проезжей части до карниза составляет не более 13 м,). 

 В соответствии с СП 4.13130.2013 п. 8.11 на территории предусмотрен сквозной про-

езд, имеющий два въезда, расположенных юго-восточной сторон котельной. 

 В соответствии с ч. 8 ст. 98 Федерального закона от 22.07.2008 № 123-ФЗ «Техниче-

ский регламент о требованиях пожарной безопасности» возле места забора воды из пожар-

ных резервуаров снаружи за въездными воротами территории котельной имеется разворот-

ная площадка размерами не менее 12 х 12 м, а сразу за ней также перекресток с большей ши-

риной. 

1.3. Описание и обоснование принятых конструктивных и объемно-

планировочных решений, степени огнестойкости и класса конструктивной 

пожарной опасности строительных конструкций  

Конструктивные и объёмно-планировочные решения обеспечивают: 

-  возможность спасения людей; 

-  возможность доступа личного состава пожарных подразделений и подачи 

средств пожаротушения к очагу пожара, а также проведения мероприятий по спасению лю-

дей и материальных ценностей; 

- нераспространение пожара на рядом расположенные здания, в том числе при 

обрушении горящего здания; 

- ограничение прямого и косвенного материального ущерба, включая содержи-

мое здания и само здание. 

Принятые конструктивные и объёмно-планировочные решения выполнены в соответ-

ствии с требованиями действующих противопожарных норм и правил. 

1.3.1. Здание котельной 

В здании располагаются: 

- помещение котельного зала, где установлены котлы, бункеры угля, вентиляторы пода-

чи топлива на отметке +1,200. 
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- помещение теплового пункта, где установлены вспомогательное и насосное обо-

рудование на отметке +1,200. Помещение имеет независимый выход. 

План с экспликацией помещений и схемой эвакуации представлен в графической части 

данного раздела. 

- Класс функциональной пожарной опасности - Ф 5.1, согласно ст. 32 ФЗ № 123-ФЗ; 

- Степень огнестойкости – III, согласно табл. 21 ФЗ № 123-ФЗ, п. 7.3 СП 89.13330 и сер-

тификату соответствия в приложении Ж; 

- Уровень ответственности здания - нормальный, согласно ст. 4 часть 7 ФЗ № 384-ФЗ; 

- Категория здания по взрывопожарной и пожарной опасности – Г, согласно ст. 27 ФЗ № 

123-ФЗ, СП 12.13130.2009  

При указанных характеристиках объекта, степень огнестойкости удовлетворяет требо-

ваниям табл. 6.1 СП 2.13130.2013. 

Ограждающие конструкции собраны из 3-слойных огнестойких стеновых сэндвич-

панелей Airpanel с наполнителем из пенополиизоцианурата с добавками-антипиренами, предел 

огнестойкости EI 30. Наполнителем кровельных панелей является пенополиуретан, предел ог-

нестойкости RE 15, класс пожарной опасности КМ1, сертификат приведен в приложении Ж. 

Кровля односкатная, с организованным водостоком из кровельных «сэндвич» панелей 

б=80 мм с  

Полы изготовлены из рифленого стального листа ГОСТ 8568-77* по стальным балкам 

из прокатных профилей по ГОСТ 8240-97, утеплен пенополистиролом, толщиной 100 мм.  

Пространственная и несгораемым утеплителем из минеральной ваты на основе базаль-

тового волокна. Настил навеса, профлист  Н75х0,8. 

Геометрическая неизменяемость модулей обеспечена жёстким соединением балок и 

стоек между собой при помощи косынок из листовой стали толщиной 5 мм. Металлические 

конструкции, детали и соединительные элементы покрыты грунтовкой ГФ-021 по ГОСТ 

25129-82 за один раз и окрашены эмалью 1 группы в соответствии со СНиП 2.03.11-85. Утеп-

ленная одностворчатая дверь с замком, внутренняя отделка - профильный оцинкованный лист 

С8 

Предел огнестойкости строительных конструкций здания приведён в таблице 2. 

Таблица 2 – Предел огнестойкости конструкций здания  

Наименование элементов 
Предел огне-

стойкости 
Фактические конструкции 

Несущие колоны, балки, прого-

ны 
R45 

Каркас здания стальной из прокатных горяче-

катаных профилей. Колонны из замкнутых 

профилей квадратного/прямоугольного сече-

ния по ГОСТ 30245-2003. Металлические кон-

струкции каркаса здания защищаются огнеза-

щитными составами ОГРАКС В-СК 

Наружные не несущие стены Е15 
Ограждающие сэндвич панели и панели пере-

городок с пенополиизоциануратом EI 30 

Строительные конструкции 

бесчердачных покрытий: 

настилы 

RE15 

Кровельные панели с минераловатным утепли-

телем RE 30 

Класс пожарной опасности строительных конструкций здания представлен в таблице 3 
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Таблица 3 – Класс пожарной опасности строительных конструкций здания 

Наименование элементов Класс пожарной опасности Фактические конструкции 

Несущие стержневые элемен-

ты-колоны, 

ригели, балки, прогоны 

К0 

Каркас здания стальной из про-

катных горячекатаных профи-

лей. Колонны из замкнутых 

профилей квадратно-

го/прямоугольного сечения по 

ГОСТ 30245-2003 

Наружные стены с внешней 

стороны 
КМ1 

Сэндвич панели с пенополи-

изоцианурата. 

Стены, перегородки КМ1 
Сэндвич панели с пенополи-

изоцианурата. 

Пределы огнестойкости и классы пожарной опасности заполнений проемов в ограждающих 

конструкциях здания (двери, окна), не нормированы (п. 5.4.4 СП 2.13130.2012) 

1.3.2. Здание ДЭС 

- Блок контейнер типа МК «Энергия-4,0» установленный на прицеп 8866, где размеще-

ны дизельный генератор, отопительные и вентиляционные приборы, огнетушитель. 

Схема эвакуации представлен в приложении Г и в разделе ИОС5.1. 

- Класс функциональной пожарной опасности - Ф 5.1, согласно ст. 32 ФЗ № 123-ФЗ; 

- Степень огнестойкости – II, согласно табл. 21 ФЗ № 123-ФЗ, п. 7.3 СП 89.13330 и сер-

тификату соответствия в приложении И; 

- Уровень ответственности ДЭС - нормальный, согласно ст. 4 часть 7 ФЗ № 384-ФЗ; 

- Категория ДЭС по взрывопожарной и пожарной опасности – В1, согласно РД 

34.03.350-98 и паспорта в приложении Д  

- Класс зоны помещения П-IIa согласно ПУЭ  

При указанных характеристиках объекта, степень огнестойкости удовлетворяет требо-

ваниям табл. 6.1 СП 2.13130.2013. 

Помещение ДЭС имеет габариты 3,66 м х 1,67 м х 2,3 м (h) и состоит из одного модуля. 

Представляет собой мини-контейнер. Каркас из стальных прокатных профилей, самонесущая 

конструкция. Металлический каркас покрыт стеновыми и кровельными панелями из стального 

листа, стойкие к возникновению коррозии. 

Полы изготовлены из рифленого стального листа по стальным балкам из прокатных 

профилей.  

Предел огнестойкости строительных конструкций здания приведён в таблице 4. 

Таблица 4 – Предел огнестойкости конструкций здания  

Наименование элементов 
Предел огне-

стойкости 
Фактические конструкции 

Несущие колоны, балки, прого-

ны, наружные не несущие сте-

ны, настилы 

R45 

Каркас здания стальной из прокатных горяче-

катаных профилей. Металлические конструк-

ции каркаса здания защищаются огнезащит-

ными составами. 

 

Класс пожарной опасности строительных конструкций здания представлен в таблице 5 
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Таблица 5 – Класс пожарной опасности строительных конструкций здания 

Наименование элементов Класс пожарной опасности Фактические конструкции 

Несущие колоны, балки, прого-

ны, наружные не несущие сте-

ны, настилы 

К0 

Каркас здания стальной из прокат-

ных горячекатаных профилей. Ме-

таллические конструкции каркаса 

здания защищаются огнезащитными 

составами. 

 

Пределы огнестойкости и классы пожарной опасности заполнений проемов в огражда-

ющих конструкциях здания (двери, окна), не нормированы (п. 5.4.4 СП 2.13130.2012). 

1.4. Описание и обоснование проектных решений по обеспечению безопасности 

людей при возникновении пожара  

Безопасность подразделений пожарной охраны при ликвидации пожара обеспечивает-

ся:  

-  устройством пожарных проездов и подъездных путей для пожарной техники; 

-  размещенным на территории пгт. Мотыгино подразделения пожарной охраны, 

обеспеченного выездной пожарной техникой. (Приложение В) 

В соответствии с требованиями ст. 89. ФЗ № 123-ФЗ к эвакуационным выходам из зда-

ний, сооружений и строений относятся выходы, которые ведут:  

1) из помещений первого этажа наружу:  

а) непосредственно;  

б) через коридор;  

в) через вестибюль (фойе);  

г) через лестничную клетку;  

д) через коридор и вестибюль (фойе);  

2) из помещений любого этажа, кроме первого:  

а) непосредственно на лестничную клетку;  

б) в коридор, ведущий непосредственно на лестничную клетку;  

3) в соседнее помещение, расположенное на том же этаже и обеспеченное выхо-

дами, указанными в пунктах 1 и 2 настоящей части.  

Защита людей на путях эвакуации обеспечивается комплексом объемнопланировочных, 

эргономических, конструктивных, инженерно-технических и организационных мероприятий. 

 Эвакуационные пути в пределах помещений обеспечивают безопасную эвакуацию лю-

дей через эвакуационные выходы из данного помещения без учета применяемых в нем средств 

пожаротушения и противодымной защиты. 

За пределами помещений защита путей эвакуации предусматривается из условия обес-

печения безопасной эвакуации людей с учетом функциональной пожарной опасности помеще-

ний, выходящих на эвакуационный путь, численности эвакуируемых, степени огнестойкости и 

класса конструктивной пожарной опасности здания, количества эвакуационных выходов с 

этажа и из здания в целом. 

Эвакуационные выходы 

Из помещений АБМК и ДЭС эвакуация предусматривается: - через входные двери 

непосредственно наружу на противоположные фасады (из АБМК – на юго-восток, из ДЭС – на 

северо-восток). 
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Схемы эвакуации людей и материальных средств из здания представлены в прило-

жении Г и графической части данного раздела. 

Размеры эвакуационных выходов  

Ширина эвакуационных выходов рассчитывалась в соответствии с требованиями СП 

1.13130.2020, разд.4.2. 

Высота эвакуационных выходов в свету принята не менее 1,9 м, ширина не менее 0,8 м 

(п. 4.2.18 СП 1.13130.2020). 

Во всех случаях ширина эвакуационного выхода принята такой, чтобы с учётом геомет-

рии эвакуационного пути можно было беспрепятственно пронести носилки с лежащим на них 

человеком. 

Направление открывания дверей не нормируются в соответствии с п. 4.2.22 СП 

1.13130.2020 за исключением дверей, ведущих из котельного зала наружу (требование п. 6.11 

СП 89.13330.2016), данные двери должны открываться по направлению движения. Проектом 

принято открытие всех входных дверей наружу. 

Пути эвакуации 

Внутренняя отделка помещений выполняется в соответствии с их функциональным 

назначением. Класс пожарной опасности отделочных материалов определяется в соответствии 

с ФЗ №123-ФЗ.  

На путях эвакуации согласно табл. 28 ФЗ № 123-ФЗ применяются отделочные материа-

лы для стен и потолка общих коридоров не ниже КМ3; покрытия полов - не ниже КМ4.  

План с размещением оборудования и схемой эвакуации представлен в приложении Г и 

графической части данного раздела. 

1.5. Сведения о категории зданий, сооружений, помещений, оборудования и 

наружных установок по признаку взрывопожарной и пожарной опасности  

В соответствии с ч.1 ст. 27 № 123-ФЗ и СП 12.13130.2009 категорированию по пожар-

ной и взрывопожарной опасности подлежат помещения производственного и складского 

назначения.  

Сводные сведения о категории зданий, сооружений, помещений, оборудования и 

наружных установок по признаку взрывопожарной и пожарной опасности приведены в таб-

лице 6. 
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Таблица 6 – Сводные сведения о категории зданий, сооружений, помещений,  

оборудования и наружных установок по признаку взрывопожарной и пожарной опасности 

Наименование объ-

екта 

Категория по взры-

вопожарной и по-

жарной опасности 

(СП 12.13130.2009) 

Класс взрыво-

опасной зоны 

(ПУЭ) 

Класс взрыво-

опасной зоны 

(ФЗ № 123- ФЗ) 

Класс пожаро-

опасной зоны 

(ФЗ № 123- ФЗ) 

АБМК поз.1 Г - - - 

ДЭС поз. 2 В1 П-IIa - - 

Пожарный резервуар 

V= 60м3х2шт. поз. 3 
ДН - - - 

Резервуар очищен-

ных ливневых вод, 

V=5м3 поз.4 
ДН - - - 

Ливневые очистные 

сооружения (ЛОС) 

поз. 5 
ДН - - - 

 

1.6. Перечень зданий, сооружений, помещений и оборудования, подлежащих 

защите автоматическими установками пожаротушения и оборудованию 

автоматической пожарной сигнализацией  

В соответствии с требованиями ст.17 Федерального закона от 30.12.2009 № 384-ФЗ 

“Технический регламент о безопасности зданий и сооружений”, ст.83 Федерального закона от 

22.07.2008 г. № 123-ФЗ “Технический регламент о требованиях пожарной безопасности”, СП 

486.1311500.2020, СП3.13130.2009, на проектируемых площадках, предусматривается систе-

ма автоматической пожарной сигнализации (ПС) и система оповещения и управления эвакуа-

цией при пожаре (СОУЭ) в следующих зданиях, помещениях и сооружениях: 

 Здание АБМК; 

 ДЭС  

 

Здание АБМК и ДЭС поставляются в виде отдельных транспортабельных блоков и 

оснащаются противопожарным оборудованием на заводе-изготовителе и представляют собой 

изделия полной заводской готовности. Также предоставленные ДЭС будут дополнительно 

укомплектованы системой пожарной сигнализации силами эксплуатирующей организацией 

(Приложение Е). Данные по их оборудованию в т.ч. противопожарным и охранным системам 

приведены в паспорте. 

1.7. Описание и обоснование противопожарной защиты 

Внутреннее пожаротушение ДЭС согласно п.10.14 ГОСТ33105-2014, п.7.10 

ГОСТ33115-2014 для энергоустановок первой степени автоматизации не требуется. 

Внутреннее пожаротушение АБМК согласно таб.2 СП 10.13130.2020 (здание III степе-
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ни огнестойкости категории Г строительным объемом менее 5 тыс. м²) не требуется. 

В соответствии с п. 7.3 СП 7.13130.2013 в проектируемых зданиях устройство проти-

водымной вентиляции не предусматривается. 

Обоснование характеристик систем обнаружения пожара, оповещения и управления 

эвакуацией людей при пожаре выполнено в соответствие с требованиями п.5 ст.17 Феде-

рального закона от 30 декабря 2009 года № 384-ФЗ «Технический регламент о безопасности 

зданий и сооружений». 

Проектные решения разработаны на основании задания на проектирование.  

Системы автоматической охранно-пожарной сигнализации (ОПС), оповещения и 

управления эвакуацией людей при пожаре (СОУЭ) обеспечивают: 

­  автоматическое обнаружение пожара в защищаемых помещениях зданий и со-

оружениях;  

­ подачу управляющих сигналов на технические средства оповещения и управле-

ния эвакуацией людей при пожаре; 

­ сигнализируют о пожаре и неисправностях в инженерные системы зданий;  

­ информируют дежурный персонал. 

Применяемое оборудование соответствует требованиям «Технического регламента о 

требованиях пожарной безопасности» (Федеральный закон №123-ФЗ), и имеет соответству-

ющие сертификаты пожарной безопасности и сертификаты соответствия. 

Все применяемые технические средства АСПС и СОУЭ имеют категорию взрывоза-

щиты не ниже, чем «взрывобезопасное электрооборудование» и вид взрывозащиты не ниже, 

чем «взрывонепроницаемая оболочка». 

1.8. Описание и обоснование необходимости размещения оборудования 

противопожарной защиты, управления таким оборудованием, взаимодействия 

такого оборудования с инженерными системами зданий и оборудованием, работа 

которого во время пожара направлена на обеспечение безопасной эвакуации 

людей, тушение пожара и ограничение его развития, а также алгоритма работы 

технических систем (средств) противопожарной защиты; 

Здание АБМК 

Система охранно-пожарной сигнализации (ОПС) выполнена по аналоговой схеме. В 

качестве приёмно-контрольного охранно-пожарного прибора использован контроллер ВЕР-

СЕТ. Приёмно-контрольный прибор, установлены на входе в здание АБМК исходя из удоб-

ства эксплуатации оборудования.  

Для обнаружения очагов возгорания по всей контролируемой площади использованы 

пожарные точечные оптико-электронные извещатели типа ИП 212-63М и ручные пожарные 

извещатели типа ИПР-513-10. 

Установка извещателей предусмотрены в каждом помещении, ограниченном строи-

тельными конструкциям, выступающими на 0,4 м и более. Ручные извещатели расположены 

вдоль эвакуационных путей вблизи выхода. 

Проводка пожарной сигнализации выполняется проводом марки КПСЭнг(А)-FRLS 

1х2х0,5, проложенным скрыто в кабель-канале по стенам, в металлорукаве по строительным 
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конструкциям, подвесом на стальной проволоке под потолком. 

В качестве световых оповещателей используются оповещатели типа ГРОМ-12К напря-

жением 12 В, которые предусмотрено установить на пути эвакуации. 

В качестве звуковых оповещателей используются оповещатели типа Маяк 12 3М 

напряжением 12 В, которые предусмотрено установить на пути эвакуации. 

Электроснабжение системы охранно-пожарной сигнализации выполнено по I категории 

надежности электроснабжения огнестойким кабелем ВВГнг-FRLS 3x1,5. Также прибор "ВЕР-

СЕТ" снабжен устройством бесперебойного питания с аккумулятором рассчитанном на работу 

в дежурном режиме в течении 24 часов, плюс один час в режиме тревога.  

В здании котельной предусмотрены световые табло «Выход». 

Сети оповещения прокладываются совместно с сетями ПС, проводом КПСЭнг(А)-

FRLS 2х2х0,5. 

Монтаж и установку оборудования пожарной сигнализации производить в соответ-

ствии с документацией завода-изготовителя. 

Защитное заземление электрооборудования пожарной автоматики должно быть вы-

полнено в соответствии с требованиями ПУЭ изд. 7, СНиП 3.05.06-85, ГОСТ 12.1.030 и тех-

нической документацией завода-изготовителя.  

 

ДЭС 

Охранная сигнализация автоматическая (входит в комплект поставки ДЭС Приложение 

Е). Система охранно-пожарной сигнализации (ОПС) будет выполнена по аналоговой схеме. 

В случае несанкционированного входа в ДЭС предусмотрен датчик состояния двери. 

При открытии двери изменяется внутреннее сопротивление датчика. Изменение сопротивле-

ния в шлейфе идентифицируется прибором приёмно-контрольным и приводит алгоритмы 

"Тревога" в действие. 

Для входа рабочего персонала предусмотрен считыватель электронных ключей Touch 

Memory. При поднесении ключа к считывателю прибор "снимает" с охраны все шлейфы и ис-

ключается возможность активации алгоритма "Тревога". Для обратной "постановки" на охра-

ну всех шлейфов необходимо еще раз поднести электронный ключ к считывателю. 

При переходе в режим "Тревога": 

- замыкается "сухой" контакт сигнала "ТРЕВОГА ALARM" (передача сигнала "Тревога" в 

операторную); 

- включаются системы оповещения (свето-звуковой оповещатель); 

В случае нарушения одного или нескольких шлейфов или контролируемых выходов (обрыв, 

короткое замыкание и т.д.): 

- на приборе меняется индикация (с зеленого свечения на оранжевое или красное); 

- замыкается "сухой" контакт сигнала "Неисправность ALARM" (передача сигнала "Неис-

правность" в операторную). 

Дополнительно оснащается ручным огнетушителем. Огнетушитель закреплен у вход-

ной двери, для крепления огнетушителя применяются специализированные удерживающие 

устройства, обеспечивающие быстрый доступ к огнетушителю в критических условиях, а 

также многократное снятие и установку огнетушителя. 

В случае возникновения пожара предусмотрены пожарные тепловые извещатели, с 

предельной температурой сработки 99-115°С, при такой температуре изменяется внутреннее 

сопротивление чувствительного элемента. Изменение сопротивления в шлейфе идентифици-
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руется прибором приемно-контрольным и приводит алгоритмы пожаротушения и СОУЭ в 

действие. 

Для активации алгоритма "Пожар" в ручном режиме предусмотрен извещатель пожарный 

ручной ИПР 513-3СУ, установленный у входа в ДЭС. 

При переходе в режим "Пожар": 

- замыкаются реле управления инженерным оборудованием (производится аварийное 

отключение ДЭС и выключение систем вентиляции) 

- замыкается "сухой" контакт сигнала "ПОЖАР ALARM" (передача сигнала "Пожар" в 

операторную); 

- включаются системы оповещения, в т.ч. световые табло и свето-звуковой оповеща-

тель; 

- с отсрочкой 30 секунд запускается пожаротушение. 

В случае нарушения одного или нескольких шлейфов или контролируемых выходов 

(обрыв, короткое замыкание и т.д.): 

- на приборе выводится индикация сигнала "Неисправность"; 

- замыкается "сухой" контакт сигнала "Неисправность ALARM" (передача сигнала 

"Неисправность" в операторную). 

Для исключения возможности активации пожаротушения в момент присутствия людей 

внутри ДЭС предусмотрен датчик состояния двери. В случае, когда дверь открыта - пожаро-

тушение блокируется и запустится только по истечении 30 секунд после закрытия двери. 

Проектируемый объект оснащается ручным пожарным инструментом: на территории 

установлены ящики с песком и совком, в помещениях (в комплекте поставки) - огнетушители 

углекислотные ОУ-8. 

1.9. Описание организационно-технических мероприятий по обеспечению 

пожарной безопасности объекта капитального строительства; 

К организационно-техническим мероприятиям относится создание соответствующей 

службы, осуществляющей контроль за эксплуатацией и техническим обслуживанием систем 

противопожарной защиты. 

Обеспечение пожарной безопасности на объектах включает в себя два основных 

направления деятельности администрации: предупреждение, то есть профилактику пожаров 

на объекте и обеспечение условий для успешной ликвидации возможных пожаров. На объек-

те должна быть разработана система обеспечения пожарной безопасности, направленная на 

предотвращение воздействия на людей опасных факторов пожара, в том числе их вторичных 

проявлений. 

В целях защиты жизни или здоровья граждан, имущества физических и юридических 

лиц, охраны окружающей среды на территории и в помещениях зданий должны выполняться 

требования пожарной безопасности – специальные условия социального и технического ха-

рактера, установленные в целях обеспечения пожарной безопасности законодательством Рос-

сийской Федерации, нормативными документами или уполномоченным государственным ор-

ганом.  

Администрация должна обеспечить систему пожарной безопасности, направленную на 

предотвращение воздействия на людей опасных факторов пожара, в том числе их вторичных 

проявлений.  

Территория размещения здания котельной в пределах противопожарных расстояний 



 

 

 

 

19  

      

ЕТС-26.ПП21-38.П.00.05-ПБ 
Лист  

      
14 

 

Изм. Кол. уч. Лист № док. Подп. Дата  

         

В
за

м
. 

и
н

в
. 

№
 

 

П
о

д
п

. 
и

 д
ат

а 

 

И
н

в
. 

№
 п

о
д

л
. 

 

  

между зданиями и сооружениями должна своевременно очищаться от горючих отходов, 

мусора, тары, опавших листьев, сухой травы и т. п. 

Противопожарные расстояния между зданиями и сооружениями не разрешается ис-

пользовать под складирование материалов, оборудования и тары, для стоянки транспорта и 

строительства (установки) зданий и сооружений.  

Дороги, проезды и подъезды к зданиям и водоисточникам, используемым для целей 

пожаротушения, должны быть всегда свободными для проезда пожарной техники, содер-

жаться в исправном состоянии, а зимой быть очищенными от снега и льда.  

О закрытии дорог или проездов для их ремонта или по другим причинам, препятству-

ющим проезду пожарных машин, необходимо немедленно сообщать в подразделения пожар-

ной охраны. На период закрытия дорог в соответствующих местах должны быть установлены 

указатели направления объезда или устроены переезды через ремонтируемые участки и 

подъезды к водоисточникам.  

Временные строения должны располагаться от других зданий и сооружений на рассто-

янии не менее 15 м (кроме случаев, когда по другим нормам требуются иные противопожар-

ные расстояния) или у противопожарных стен.  

Территория размещения здания котельной и ДЭС должна иметь наружное освещение в 

темное время суток для подъездов ко входам в здания. Места размещения (нахождения) 

средств пожарной безопасности и специально оборудованные места для курения должны 

быть обозначены знаками пожарной безопасности. Сигнальные цвета и знаки пожарной без-

опасности должны соответствовать требованиям нормативных документов по пожарной без-

опасности.  

На территории не разрешается оставлять на открытых площадках тару (емкости, кани-

стры и т. п.) с ЛВЖ и ГЖ, баллоны со сжатыми и сжиженными газами, а также устраивать 

свалки горючих отходов.  

Противопожарные системы и установки (средства пожарной сигнализации, средства 

пожаротушения) должны постоянно содержаться в исправном рабочем состоянии.  

Нарушения огнезащитных покрытий (штукатурки и т. п.) строительных конструкций и 

теплоизоляционных материалов должны немедленно устраняться.  

В местах пересечения перекрытий и ограждающих конструкций различными инженер-

ными коммуникациями образовавшиеся отверстия и зазоры должны быть заделаны строи-

тельным раствором или другими негорючими материалами, обеспечивающими требуемый 

предел огнестойкости и дымогазонепроницаемость.  

При перепланировке здания и помещения, изменении их функционального назначения 

должны применяться действующие нормативные документы в соответствии с новым назна-

чением здания или помещений. При аренде помещений арендаторами должны выполняться 

противопожарные требования норм для данного типа зданий.  

Помещение здания котельной необходимо обеспечивать первичными средствами по-

жаротушения в соответствии с нормами. Первичные средства пожаротушения должны со-

держаться в соответствии с паспортными данными на них. Не допускается использование 

средств пожаротушения, не имеющих соответствующих сертификатов.  

Каждый работник при обнаружении пожара или признаков горения (задымление, за-

пах гари, повышение температуры и т. п.) должен:  

 незамедлительно сообщить об этом по телефону в пожарную охрану (при этом 

необходимо назвать адрес объекта, место возникновения пожара, а также сооб-
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щить свою фамилию);  

 оповестить руководство;  

 принять по возможности меры по эвакуации людей, тушению пожара и сохран-

ности материальных ценностей;  

 организовать встречу подразделений пожарной охраны и оказать помощь в вы-

боре кратчайшего пути для подъезда к очагу пожара; 

 сообщать подразделениям пожарной охраны, привлекаемым для тушения пожа-

ров и проведения, связанных с ними первоочередных аварийно-спасательных 

работ, сведения, необходимые для обеспечения безопасности личного состава.  

При определении видов и количества первичных средств пожаротушения следует учи-

тывать физико-химические и пожароопасные свойства горючих веществ, их взаимодействие 

с огнетушащими веществами, а также площадь производственных помещений, открытых 

площадок и установок.  

Комплектование технологического оборудования огнетушителями осуществляется со-

гласно требованиям технических условий (паспортов) на это оборудование.  

Выбор типа и расчет необходимого количества огнетушителей на объекте (в помеще-

нии) осуществляется в соответствии с приложениями 1 и 2 к Правилам противопожарного 

режима в Российской Федерации, в зависимости от огнетушащей способности огнетушителя, 

предельной площади помещения, а также класса пожара. 

 Для тушения пожаров различных классов порошковые огнетушители должны иметь 

соответствующие заряды: 

 для пожаров класса A - порошок ABCE;  

 для пожаров классов B, C, E - порошок BCE или ABCE;  

 для пожаров класса D - порошок D. 

В замкнутых помещениях объемом не более 50 куб. метров для тушения пожаров вме-

сто переносных огнетушителей (или дополнительно к ним) могут быть использованы огне-

тушители самосрабатывающие порошковые. 

Выбор огнетушителя (передвижной или ручной) обусловлен размерами возможных 

очагов пожара.  

При значительных размерах возможных очагов пожара необходимо использовать пе-

редвижные огнетушители. 

При выборе огнетушителя с соответствующим температурным пределом использова-

ния учитываются климатические условия эксплуатации зданий и сооружений.  

Если возможны комбинированные очаги пожара, то предпочтение при выборе огнету-

шителя отдается более универсальному по области применения.  

Огнетушители, отправленные с предприятия на перезарядку, заменяются соответству-

ющим количеством заряженных огнетушителей.  

Расстояние от возможного очага пожара до места размещения огнетушителя не долж-

но превышать 40 метров - для помещений категории Г по взрывопожарной и пожарной опас-

ности.  

Каждый огнетушитель, установленный на объекте, должен иметь паспорт и порядко-

вый номер, нанесенный на корпус белой краской.  

Запускающее или запорно-пусковое устройство огнетушителя должно быть опломби-

ровано одноразовой пластиковой номерной контрольной пломбой роторного типа.  

Руководитель организации обеспечивает наличие и исправность огнетушителей, пери-
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одичность их осмотра и проверки, а также своевременную перезарядку огнетушителей.  

В зимнее время (при температуре ниже + 1°С) огнетушители с зарядом на водной ос-

нове необходимо хранить в отапливаемых помещениях.  

Для размещения первичных средств пожаротушения, немеханизированного пожарного 

инструмента и инвентаря в зданиях, сооружениях, строениях и на территориях оборудуются 

пожарные щиты.  

Требуемое количество пожарных щитов для зданий, сооружений, строений и террито-

рий определяется в соответствии с приложением № 6 к Правилам противопожарного режима 

в Российской Федерации.  

Пожарные щиты комплектуются немеханизированным пожарным инструментом и ин-

вентарем согласно приложению № 7 к Правилам противопожарного режима в Российской 

Федерации.  

Ящики для песка должны иметь объем 0,5 куб. метра и комплектоваться совковой ло-

патой. Конструкция ящика должна обеспечивать удобство извлечения песка и исключать по-

падание осадков.  

Ящики с песком, как правило, устанавливаются со щитами в помещениях или на от-

крытых площадках, где возможен разлив легковоспламеняющихся или горючих жидкостей.  

Для сбора разлитых нефтепродуктов на проектируемом объекте предусмотрен ящик 

для запаса песка (сорбента) для ликвидации последствий возможного пролива.  

Асбестовые полотна, полотна из грубошерстной ткани или из войлока (далее - полот-

на) должны иметь размер не менее 1×1 метра.  

В помещениях, где применяются и (или) хранятся легковоспламеняющиеся и (или) го-

рючие жидкости, размеры полотен должны быть не менее 2×1,5 метра.  

Полотна хранятся в водонепроницаемых закрывающихся футлярах (чехлах, упаков-

ках), позволяющих быстро применить эти средства в случае пожара.  

Указанные полотна должны не реже 1 раза в 3 месяца просушиваться и очищаться от 

пыли.  

Использование первичных средств пожаротушения, немеханизированного пожарного 

инструмента и инвентаря для хозяйственных и прочих нужд, не связанных с тушением пожа-

ра, запрещается.  

На территории котельной предусматривается пожарный щит ЩП-В в соответствии с 

приложением 6 ППР. В соответствии с приложением 1 ППР в помещениях предусматривает-

ся: - для АБМК - 3 порошковых огнетушителя массой 4 кг (ранг тушения 2А); - для помеще-

ния ДЭС - 1 порошковый огнетушитель массой 9 кг (ранг тушения 144В); 

1.10. Расчет пожарных рисков угрозы жизни и здоровью людей и уничтожения 

имущества 

В соответствии со статьей 63 Федерального закона РФ №123-ФЗ от 22.07.2008 г., по-

жарная безопасность объекта защиты считается обеспеченной, если:  

 в полном объеме выполнены обязательные требования пожарной безопасности, 

установленные федеральными законами о технических регламентах;  

 пожарный риск не превышает допустимых значений, установленных настоящим 

Федеральным законом.  
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Учитывая, что при строительстве объекта будут выполнены требования норматив-

ных документов по пожарной безопасности, расчет пожарных рисков угрозы жизни и здоро-

вью людей, и уничтожению имущества не требуется (постановление Правительства Россий-

ской Федерации от 16 февраля 2008 г. № 87 г. Москва «О составе разделов проектной доку-

ментации и требованиях к их содержанию»). 
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Приложение А. Техническое задание на проектирование 
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Продолжение Приложения   А 
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